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Elóflzrtéel uruk:

Helyben és postán küldve 
Bgy évre . . . . 10 frt — kr,
Fél érre .... 5 „ — »
Negyed évre 3 „ 50 .

Egyes zzam ó kr.
Alapítóiéiul ráexétllletö min­
den köslemény főpiaci, ' erH*) " 
kis földszint, a .«erkeeztoségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEÖDI K., LAJOS éa ifj 
C8ÁTHY KAROLY könyv 
kereskedésében és a kiadóhiTS-
Mlban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZ
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDÁSZATI HÍRLAP.

A <le breeze ni és vidéki „függetlenségi pár t66 közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Szerda, február 20.

Hirdetési dip
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg* 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön belgta- 

láaért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora SO kr.

Hirdetések felvétónak a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenü! 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok viasza nem 

adatnak.

'ÖF6YEYEL
7.an 831. st. a

Uj csodabogár.
(Az ipar-fináncz.)

Ha el jö az a hazaszerte nagyon rég 
várt idő, midén a nemzet megsokalva azt 
a szörnyű méltatlan eljárást, melyet a ha­
talom pálezájához görcsös szívóssággal ra­
gaszkodó Tisza-kormány a nemzet iránt oly 
nagyon régóta tanúsít és eldobja magától 
minek ideje is — lesz egy szörnyű intéz­
mény, mely mint é 1 5, hirdetni fogja Ti­
száéi- emlékét, mely mindenkor tanúja lesz, 
hogy mennyire nem bizotta kormány abban 
a nemzetben, a melynek többsége (nem 
kérdjük, miként előidézett •— többsége?) 
annyi bizalommal vala irányokban, 
hogy évekig hagyta diktátorként működni 
Tisza Kálmánt, a bihari pontok alkotóját 
és — hős megtagadóját.

Ez a szörnyszerü intézmény a Bach- 
korszak örökségeként átal vett fi n á n c z- 
testület.

Eddig ezek a dohány ellenőrzésre vol­
tak hivatva, ma már fi n á n c z van az 
iskolában, fináncz az iparosok fölött

Ne tessék ám azt gondolni, hogy ez 
egy dologra vonatkozik. Külön ágakra, kü­
lön rendeltetéssel biró urak, beleavatkoz­
nak a kormány rendelete alapján mindenbe 
s ha lesz oly vakmerő (!), ki az egye­
dül üdvözítő kormány intézkedései ellen 
csak egy hangot mer úgy szólni, hogy az 
a legmagasabb és legkegyelmesebb fülekre 
nem éppen úgy hat, mint az aeol-hárfa 
hangja, — hát akkor egyszerűen keresztet 
húz mindenre és azt mondja, hogy a kor­
mány az, a mi a tízparancsolat közül az 
elsőben megírva vagyon.

A magyar iparosokra ma nagymérték­
ben sérelmes törvényjavaslatban, melyet a 
kormány és fizetett uszályhordozói képzel- 
hetetlen nagy hangon hirdetnek üdvösnek, 
van egy kényes szagu §., melyet lehetetlen 
megdöbbenve nem venni!

Ez a — 139. — § hangzik eképen :
>Minden ipartestülethez az iparha­

tóság állandó hatósági biztost 
rendel ki. Az iparhatósági biztos őrködik a 
felett, hogy a testület alapszabályai és a 
törvény határozatai értelmében működjék. 
Ez okból a hatósági biztos a testület elöl­
járósága minden üléshez és a közgyűléshez 
meghívandó; az üléseken bármi­
kor megjelenhet s azokat a ha­
tározatokat, melyeket az alap- 
szahályokk al, vagy a törvény­
nyel megegy eztethetőnek nem 
tart, ellenezheti. Ily ellenzés esetében a 
határozat végre nem hajtható; a testület 
azonban határozatát a biztos ellenzésével 
együtt tovább eljárás végett az iparha­
tósághoz terjesztheti.«

Hát itt van lefektetve annak az uj 
csodabogárnak határtalan, kény és 
kedvszerinti körithető hatásköre, melynek 
neve: ipar-fináncz, a mely intézmény 
a >S c h u 1-fi n á n c z< mintájára van 
alakítva, — előzetesen persze a dohányos 
finánezokra s más effélékre és figyelemmé' 
leven.

Boldog Isten ! Hova jutottunk ? Hát 
oly hitvány népnek tartja már a magyar 
saját kormánya, hogy kémeket küld rá, a 
kik ellenőrizzék még a gondolatát, vagy 
álmait is! Hát a magyar iparosokat any- 
nyiba tekinti a kormány, mint valami meg­
bízhatatlan s a franczia forradalombeli nad- 
rágtalanokot, vagy a mexikói önkéntesek­
hez hasonlítható tömeget ? Es rendel fölébe 
egy teljhatalmú finánezot abból a czélból, 
hogy lesse el és tiltakozzék az iparosok­
nak saját sorsát javitni akaró vágyai el 

len is ?
Quo usque tandem ? Meddig még ?
Azt értettük, vagy legalább szerettük 

megérteni, hogy a kormány az >isk o la- 
finánczczak mit akar? Szerettünk 
ápolni egy mellék-gondolatot, hogy ez a 
haza eshetőleges javára is szolgálhatna 
talán némi tekintetben, de hogy az

ipar-fináncz intézménye nem czéloz egyébre,' 
mint az iparosok megfékezésére arra nézve, 
ha esetleg be nem szegődnének a Fejbólintó 
Bálintok közzé, kik nem ismernek egyebet 

Tisza nagy hatalmánál.
Nincs vége a panaszoknak, a melyek 

az uj ipartörvény ellen a legilletékesebb — 
az iparos körökben — felmerülnek. Igaz­
ságok van. Létök van koczkára téve. Nekik 
van első sorban — nem joguk, hanem kö­
telességük tiltakozni azok sérelmes volta 
iránt, a melyek a javaslatban lefektetve 
vannak azon czirn alatt, hogy itt az ország 
java czéloztatik.

E lap hasábjain közölve lettek azon 
tiltakozások, melyeket az iparos testületek 
emeltek hazaszerte Kemény Gábor legutóbbi 
bölcs-g om bái iránt!

Sőt Debreczen város iparosai is meg­
kezdték a tiltakozást, mint alapos szakértők. 
Résztvettek küldöttségileg azon fővárosi 
gyűlésben, melyet a törvény elleni tiltako­
zás c/.óljából az a Ráth Károly hivott 
össze, ki bár habarék párti, mégis 
tiltakozni és tiltakoztatni kivan e kézzel­
fogható kortes törvényjavaslat ellenében, 
melynek egyéb czólja nincs, mint szellemi­
leg és anyagilag lenyűgözni az iparosokat 
és esetleg nyerni a jövő választásra nehány 
iparos-szavazatot, a mi pedig ezután nem 
is kétséges — hogy elveszett.

Még egy szavunk van. És ez már h e- 
1 y i érdekű. Debreczen város iparosai 

! egyelőre tiltakoznak e javaslat ellen, mert 
' részt vétettek képviselőikkel azon gyűlés 
ben, melynek czélja elvettetni a kormány­
javaslatát.

De ez még nem elég! Tiltakozni kell 
ovább, tiltakozni az egész haza közérzüle­

tével egyetemben, nyilvánosan, mint ezt 
ette — igen helyesen — a sérelmes köz- 
egyzői javaslat ellenében a helybeli ügy­

védi kamara is.
Nincs kétség, hogy ez megtörténik ! 
Addig pedig felhívjuk városunk ipa­

rosainak figyelmét a többi sérelmes § közt 
a 139-ikra.

Az uj csodabogár vezetése és 
követése csak Tisza és társainak való.

— „Az orsz. gy. antisemlta pártkörből“
közlés végett vettük a kővetkező felhívást: 
Minél inkább közeledik az általános képviselő­
választások ideje, annál sűrűbben jelentkeznek 
az antisemita pártkörnél az egyes választóke­
rületek, a melyek antisemita jelöltet kérnek, 
s az alkalmas hivatott férfiak, akik vagy egy 
bizonyos, általuk kijelölt kerületben, vagy pe­
dig általában jelöltekül jelentkeznek. Mivel az 
országos antisemita pártszövetkezetnek, mint 
uj pártnak, az egyes kerületekben és megyék­
ben formaszerinti szervezete eddig még nin­
csen, az országgyűlési antisemita pártkör vég­
rehajtó bizottsága a jelölteknek egy az illető 
kerületek antisemita választóihoz intézett nyílt 
levelet bocsát rendelkezésére, a melyben az 
illetők, mint az antisemita pártszövetkezet 
(koaliczió) jelöltjei az antistmita választóknak 
különbeni politikai pártkülönbség nélkül való 
felkarolásra ajánl tatnak, s a mely nyílt levél 
kapcsolatban az antisemita párt ismeretes 
programmpontjaival, kinyomatva a választók 
között terjesztetik. Ezen utón az antisemita 
képviselőjelöltek, minden formaszerinti párt- 
szervezett nélkül is közvetlen érintkezésbe s 

.összeköttetésbe léphetnek az egyes kerületek 
választóközönségével a mely tudvalevőleg az 
egész országban politikai pártktilönbség nél­
kül antisemita érzelmű Az országos antise­
mita pártjeül csakis azon jelöltek lesznek te­
kinthetők és tekintendők, a kik a párt köz 
ponti végrehajtó bizottsága által részükre ki­
állított ilyen ajánló nyílt levelet mutathatnak 
fel; illetőleg azon jelöltek, kiket a választó 
kerületek a központnál, mint nyílt antisemita 
párti képviselőjelölteket jelentenek be.

január havában 283,000 frtnyi előleget 
kellett kérni Budapesten a hor­
vátországi autonom kiadások
fedezésére. (Előleg és czimer leverés, 
hogy illik ez össze ? Szerk.)

— Országgyűlés, a főrendiház 
ülése f e b r. 19-é n. A főrendiházban a 
költségvetés tárgyalása, a főrendek nagy szá­
mának jelenlétében nyittatott meg. A padok 
majdnem telvék. Az ellenzék szintoly jelenté­
keny számban van jelen, mint a kormánypárt. 
A bibornokok padjában a herczegprimás és a 
kalocsai érsek ülnek. A miniszterek majdnem 
mindnyájan jelen vannak. A főispánok a kor­
mány által kőriratilag meghivattak, s közölök 
alig hiányzik egy is. A hangulat élénk s a 
mennyire a beszédeket kisért felkiáltásokból 
Ítélhetni, az ellenzék van túlsúlyban. Az ellen­
zék álláspontját tartalmas beszédben gróf Zichy 
Nándor fejté ki. Gr. Zichy Nándor beszéde 
általános részében az ország helyzetét festé, 
különösen kiemelve a földbirtokos 
osztály pusztulását. „Mi azt akar 
juk — úgymond — hogy Magyarország ne az 
idegeneké legyen, hanem a ma­
gyaré. Azt akarjuk, hogy a magyar birtoka 
ne sajátittassék ki az idegenek által.“ A ház 
zajos, hosszas éljenzéssel fogadta e szavakat. 
Beszéde végén a gróf különösen két momen­
tumot emelt ki. Az államférfiul előrelátás hi­
ányát konstatálja a két eljárásban, melyet a 
kormány a polgári házasság ügyében és Hor­
vátországgal szemben követett. Befejező sza­
vaiban a gróf kijelenté a maga nevében s ba­
rátait is arra kérte, hogy a költségvetést, 
mindazok daczára, a miket elmondott, ezutta 
fogadják el. Nem tartja ugyanis a főrendiház 
hivatásával megegy eztethetőnek, hogy most, 
midőn a kormánynak a képviselőbázban m é g 
többsége van, s midőn a választások előtt ál­
lunk : a főrendiház visszautasítsa a költségve­
tést. A nemzet a választások alkalmával a kor­
mány állása felett dönteni fog. De abban, hogy 
szóló a költségvetést elfogadja, nem akarja a 
kormány iránti bizalmat láttatni ; ő a kormány 
iránt nem viseltetik bizalommal. A beszéd s 
az ülésen jelen volt főrendek nagy száma vi 
lágos s határozott tanujele annak, hogy a fő 
rendiházi ellenzék szervezve van, s határozott 
programmal lép az akczióba. Az ülés végén 
felszólalt Tisza miniszterelnök, polemizálva fő- 
kép gróf Zichy Nándorral. A tárgyalás holnap 
d. e. 10 órakor folytattatni fog.

— az olasz király elleni merénylet, a
király éjjel elutazott San Rossoreból. A ható 
Ságok úgy rendezték a biztonsági szolgálatot, 
hogy minden kilométernyire egy csendőrt álli 
tottak ki őr gyanánt. Varicchio csendőr Mon- 
faltétól nyolez kilométernyire foglalt állást 
Éjfél után 3 órakor robogott ara a futáimoz- 
dony. Tíz perczczel később hallotta a csendőr, 
hogy közelit a király vonata s ugyané pilla 
náthán négy sötét alak bukkant fel előtte 
„Megállj, ki vagy“ kiáltá a csendőr, s mivel 
választ nem kapott, revorverrel a kezében 
elébük futott. Alig lehetett 30 lépésnyire, az 
ismeretlenek háromszor rálőttek ; az egyik 
golyó keresztül lyukasztotta a csendőr kalap­
ját. Varicchio szintén lőtt s üldözni kezdte a 
menekdlőket, a kiknek egyike Variccbio mel 
lének lőporral telt palaczkot vetett, a melyen 
égő kanócz csüngött. Varicchio Ínhajlott, hogy 
a kanóczot kiszakítsa, ezalatt a gonosztevők 
eltűntek. Genala miniszter, Mordini interpella­
te a folytán a kamarában a föntebbi módon 
adta elő az esetet s hozzátette, hogy az őrjá­
ratok a közeli erdőben egy vérbe áztatott 
zsebkendőt találtak. A lőporos palaczkot a 
csendőrök a sínekről eltávolították. Sajnos, de 
tény, hogy ez esetben a király ellen 
terveztetett merénylet. A vizs­
gálat megindittatott s a bűnösök remélhetőleg 
kézrekerülnek. — Mordini kijelenté, hogy a 
miniszter válaszát tudomásul veszi s egyúttal 
abbeli meggyőződésének adott kifejezést, hogy 
a merénylet hire egész Olaszországot iszo­
nyattal és undorral fogja eltölteni.

A lapok kétségbe vonják, hogy a merény­
letet a vonat ellen akarták volna intézni, me­
lyen a király utazott. Eddig senkit sem fog­
tak el. A palaczk tartalma még ismeretlen 
Számos üdvözlő távirat érkezett úgy Olasz­
országból, a külföldről a Quirinalba; fejedel­
mektől még nem érkezett távirat. Hétfőn reg­
gel a Quirinalban több diplomata jelent meg 
tudakozódás végett. A pápa az eset fölött már 
tegnap tudatta méltatlankodását a király lel­
készével. A „Fanfulla“ aláírást nyitott a csen­
dőr számára veendő ajándékra. A kamara ülé- 
sébeo Genala miniszter közölte a cornetoi 
esetről az ismert részleteknt, megjegyezvén, 
hogy a kormány a legerélyesebb nyomozást 
indította meg, hogy kitudódjék, vájjon merény 
let terveztetette, mint vélik. Minghetti kíván 
ságára kijelenté a miniszter, hogy az esetre 
vonatkozólag tudomására jutandó részleteket 
haladéktalanul közölni fogja a kamarával.
A hírlapok a cornetoi esetről nem közölnek 
újabb részleteket és az esetet jelentéktelen­
nek tartják.

— Horvátügyek. Hire jár, hogy Stanko 
vies Danüó kineveztetése belügyi osztályfő­
nökké már bevégzett dolog. Stankovics 1877. 
márcz. havában a hétszemélyes táblához oszta­
tott be, majd nemsokára a legfelsőbb bíróság­
hoz véglegesen kineveztetvén, annak már is 
legkitűnőbb tagjaként működött. Stankovics 
kineveztetásét rokonszenvesen fogadták, mert 
nem tartozik semmiféle párthoz, de a parla­
menti működésre kitűnő szónoki tehetsége hi­
vatottá teszi. A lefolyt év vége felé az adók 
Horvátországban oly gyöngén folytak be, hogy

Az uj ipartörvény,
v.

Felhívás!
Tisztelt iparos polgártársak!
Megdöbbenéssel olvastuk az ipar- és ke- 

resk. miniszter ur által már benyújtott uj ipar- 
törvényjavaslatot ; mert azon törvényjavaslat, 
melynek megalkotásáért éveken át, — de sót 
több mint egy évtizeden át küzdöttünk, fárad­
tunk s áldoztunk pénzt és időt, s melytől vár­
tuk szomorú sorsunknak enyhítését, vártuk az 
ipar és közgazdasági ügyek felvirágzását, vár­
tuk érdemeink méltánylását, melyet a közgaz­
daság és ipar terén felmutatott s fáradságot 
nem ismerő hangya szorgalmunkkal kiérde 
méltónk; — nemcsak érdekeinket sérti, ha­
nem existentiánkat is alapjában megrontja, s 
eszméinknek diadalra juthatását hosszú időre 
lehetetlenné teszi.

Midőn arról van szó, hogy a kézmü ipa­
ros osztály jövő életexisteniája oly törvény ál­
tal biztosittassék, mely megóvja öt a korlátlan 
szabad iparnak reá nézve káros túlszárnyal ta­
tásaitól, melyek az eddigi visszaélések szabad 
gyakorlása mellett a kézmüiparosokat tönkre 
tették — s a belölök származó szédelgést 
áramlattal jövő holdogulhatásának alapját, úgy 
anyagilag mint erkölcsileg is aláásták; — kö­
telességet vélünk teljesíteni akkor, midőn meg­
győződésünk sugallatát követve, Magyarország 
összág összes ipartestületeit felhívjuk egyrész­
ről arra, hogy az előttünk fekvő káros s az 
iparosok czéijával homlok egyenest ellenkező 
törvényjavaslattal szemben állást foglalni, mint 
másrészről arra, hogy az 1873. évben a 2-ik 
iparos congressus által kidolgozott és bemellé­
kelt határozatainak azon fontos és égető § ai, 
melyek az uj törvényjavaslatban figyelmen kí­
vül hagyattak, minők:

1. A Qualificátio.
2. A kényszertársulás.
3. A vásárügy rendezése.
4. A fegyencz ipar által cultiválható 

iparágak meghatározása.
5. Az iparos ifjúsági egyletek rendszere­

sítése
6 A házalási ügy szabályozása.
7. Az állami szükségleteknek a hazai 

ipar által leendő fedeztetése, az ujabbi tör­
vényjavaslat keretebe leendő beillesztésének 
keresztülviteléhez segítséget nyújtani szíves­
kedjenek.

Ha ezen pontokhoz hozzájárulnak tisztelt 
iparos polgártársak, — tegyék tanácskozásuk 
tárgyává ezen fölhívást, a melynek egy na­
gyobb szabású tárgyalását egy 3-ik congressus 
által vélnénk bővebben kifejteni, s egy újabb 
ellenjavaslat alakjában az országgyűlés elé be­
terjesztetni ; törekedjenek oda hatni, hogy azt 
képvivelőik is alapjában megértvén, — az or­
szággyűlésen politikai pártkülömbség nélkül 
érvényre juttassák.

Becses válaszukat, tanácskozásaik ered­
ményét s véleményüket az ügy fontossága és 
sürgőségére való tekintetből minél előbb el­
várva, annak hírlapi utón való köztudomására 
leendő hozatását kérjük.

Kelt Veszprémben, 1884-ik évi február 
hó 11 én.

A veszprémi összes iparosság nevében:
Horváth Dezső Balogh Károly

az iparoskör jegyző. az iparoskor elnöke.
Szilágyi Mihály és Benkő István

bizottsági tagok.

VI.
Az egri iparosok gyűlése.

Az ipartörvény ügvében Eger városában 
f. hó 17-én az iparosok G y u b e k Lajos el­
nöklete alatt nagygyűlést tartottak. Szeder­
kényi Nándor orsz. képviselő meghívásra 
megjelenvén, behatóan ismertette az ipartör- 
véuy főbb pontjait. A nagygyűlés zajos és be­
ható tanácskozás után a következő határoza­
tot hozta: A beadott törvény főbb pontja 
az országos iparos kongresszus határozataival 
ellentétben állván, az iparos községnek e fe­
letti illetékes véleményes nyilvánítása végett 
a harmadik iparos-kongresszus összehívását 
sürgeti Tekintve, hogy az országgyűlési bi­
zottság nehány nap múlva már a törvény tár­
gyalásához fog, learat intéztetik az összes 
egervárosi iparosság nevében az országgyű­
léshez, hogy a törvényjavaslat tárgyalását ugy 
tüzze ki, hogy Magyarország iparosai s az 
iparkongresszus véleménynyilvánítására kenő 
idő legyen.

X



DEBBECZEN

A jószágtartás rendszeresítése,
A jószágtartás rendszeresítése egyik leg­

lényegesebb feladata a gazdának; különösen 
bazai viszonyaink között, ahol a talajok nagy­
része már-már a végkimerüléshez áll közel; 
melyek tehát a jószágtartás mellékterményét 
t. í. a. trágyát oly annyira igénylik. Ezen ki 
merülésnek mint egyik főoklt — az egy- 
oldalú szemtermelést s az állattartás elhanya 
golását kell tekintenünk.

Mert, ha széttekintünk gazdaságainkban, 
azon eredményre jutunk, hogy azokban sem a 
végzendő munka mennyisége és az igás állat 
állomány, sem a birtok területe és a haszon­
jószág mennyisége között a helyes arányt és 
összhangzatot nem találjuk fel.

D# nemcsak a talajerő fenntartása utal 
bennünket a jószágtartás emelésére, hanem 
reánk parancsolja azt azon körülmény is, hogy 
a gabnanemüek árának folytonos csökkenése 
mellett, a húsárak mindinkább emelkednek. — 
De, ha behatóbb megfigyeléseket teszünk, azt 
találjuk, hogy a szemtermények nem sikerü­
lése nem mindenkor a (tápagyag hiányában) 
trágya hiányában és az időjárás visszásságaiban 
találja meg alap okát, hanem igen sokszor az, 
a talaj hiányos is felületes mivelésében kere­
sendő s található fel.

Midőn a jószágtartás szükségességét ezen 
nyomós okok által vélem indokolva lenni, nem 
akarom azt mondani, hogy ismét a másik szél 
sőségbe essünk, t. i. hogy egy oldalú állatte­
nyésztő mezőgazdasági üzletvitelt folytassunk. 
Mert mi szemterme’ésre vagyunk utalva s az 
állattartás csak addig fokozható, meddig azt a 
szemtermelés biztosítottsága megengedi.

Azon kérdésre, hogy mily válfaju haszon 
és igás állatokat tartsunk, a felelet igen egy­
szerű; nevezetesen: van nekünk páratlan ki­
tartó, viszonyaink s éghajlatunknak kitünően 
megfelelő állatválfajunk, tenyészszük ezt, ad­
juk meg neki a magáét s bizonyára nem fo­
gunk csatlakozni várakozásunkban s az nem 
kevéssbbé fogja meghálálni fáradságunkat, mint 
bármely nyugati fajta; mindig általános viszo­
nyainkat tartván szemelőtt.

az előrebocsátottakból nyilván kitűnik a 
jőszágtartás fontossága hazai viszonyaink kö­
zött. Különösen nagyfontosságot kell tulajdoní­
tanunk az igásjószágnak mint a mezei gazda 
ság egyik leglényegesebb elemének. Ezért lát 
tűk az igás jószág rendszeresítését.

Az igáserő szükséglet meghatározásának 
két módja van. Az egyik általános, a másik 
különleges meghatározási módnak nevezhető.

1) az általános, vagy empiricus megha­
tározásánál az igás állat szükségletnek, bizo­
nyos normálékok vétetnek alapul, melyek na­
gyon általánosak s csak megközelítő helyesség­
gel alkalmazhatók. Ezek pedig a következők: 
Egy erős igás lovat kapások nagymérőn mive- 
lésénél, belterjes üzletmód mellett, kötött ta 
lajon 10-40, laza talajon 16-18 holdra; kö­
zépbelterjes üzletmód mellett, kötött talajon
,1 W °:'aza ta,ai°n 22-24 holdra; kültérién 
üzletmód mellett pedig, ahol természetes Iege- 
ók és rétek vannak — kötött talajon 20—24, 

lazán 30-34 holdra számíthatunk.'Nagyon ter­
mészetes : hogy ezen adatok a viszonyok és 
körülmények szerint nagyon elütök s "csakis 
általános támpontokul szolgálhatnak.

2) Az igáserő szükségletnek különleges 
meghatározása az előbbinél sokkal pontosabb 
és határozottabb eredményekre vezet; mivel 

a, az, ’gás®fö mennyiségét befolyásoló ténye­
zők képezik a megfigyelés tárgyát; s ezek :

az évszakonkint végzendő munka mennyisége; 
a naponkénti munkaidő tartama, a munkana­
poknak évszakokra való eloszlása és az évsza­
kok tartama, Ezekhez járulván még az igás- 
állatok átlagos munkaképessége, melyre nézve 
bizonyos megközelítő adatok állnak rendelke­
zésünkre, melyek bármely mezőgazdaságtan­
ban feltalálhatók.

Ezen adatok után könnyű számítás, mely­
nek alapját a vetésforgás képezi, mert nem 
kell egyebet tenni, mint a vetésforgásban fog­
lalt növényeket egyenként kimutatásba venni 
s az esedékes munkák végzésére szükséges 
munkanapok számát egy kettes lófogatra ki­
számítani. Vagyis úgy kell tekintenünk a dol­
got, mintha egy kettes lófogattal akarnók el­
végezni az egész forgóban előforduló összes 
munkákat. Ha ezt tettük, az összes munkana­
pokat elosztjuk az évszakokra, keressük az 
évszaki munkanapok átlagát s ezt osztván az 
évszakonkint munkával tényleg eltölthető na­
pok számával, megkapjuk, hogy a birtok hány 
kettes lófogatot igényel a jelölt munkák elvég­
zésére.

Szolgáljon például a kővetkező vetésfor­
gással berendezett birtok:

1. év: fél here, fél ugar *,á 210 m.
2. „ Repcze
3. „ őszi-buza.
4. „ Tengeri.
5. „ Árpa.
6. „ Zabosbükköny, fél*, ä 150 m.
7. „ őszi búza.
8. „ Árpa herével.
9. „ Here.
Az egyes táblák területe 150 hold, vagyis 

az összterület 1350 hold.

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Künn a bus ...

Künn a bus, kietlen erdőn 
Szél süvölt a száraz ágon, 
í-gy bus ember áll magában 
S e jajt hallja vész szavában :
Mit akarsz még e világon ?

Haza tér és elmereng a 
Hunyó kandalló-világom . .
Es béhallik ablakán a 
Száguldó vészek siráma:
Mit akarsz még e világon?

Enfant perdu.
Ha összeírnám nevetek,
Szegény öngyilkos gyermekek :
Egy ezred telnék ki belőle . . .
Mit siettek a temetőbe ?

Ti elszántak, megálljatok !
Kiknek halál még czélutok:
A válságok sietve lépnek,
Jók lesztek — ágyú-tölteléknek!

Keresd az asszonyt.
— Beszély. —

Irta : Erdélyi Imre.
(Folytatás.)

Miből állottak ezek, — az majd elbeszé­
lésünk folyamában fog kiviláglani. Annyi azou- 
ban áll, hogy a szép asszony nagyon számított 
üzobor Dénes hiszékeny s az okokat nem ku­
tató lelkületére.

Az a szív, az az együgyü jó szív, beh 
nagy kárára is volt ennek a Dénes bácsinak ! 
Ha néha — kivételesen — önállóan, erélylyel

Igás szükséglet kimutatása.
I. F é 1 h e r e, f é 1 u g a r.* 150 h. (A ka­

szálás kézzel történik. Á 210 m. trágya.)
Tavaszi boronálás. — 15 mun­

kanap. — 15 kettős lófogat, tavaszra. — 
Összesen : 15.

Hordás. — 50 m.-n. — 50 lóf.
nyárra. — Ö. 50.

Ugarszántás. — 214 m -n. — 214 
lóf. őszre. — Ö. 214.

Trágyázás. — 1050 m.-n. — 1050 
k. lóf. télre. — Ö. 1050.

Keverő szántás. — 159 m.-n. — 
150 k. lóf. táv. — ö. 150.

Vető szántás. — 150 m.-n. — 150 
k. lóf. ő. — Ö. 150.
II. Őszi repcze 150 h. — (Az aratás 

kézzel történik.)
Vetés. — 19 m.-n. — Ö. 19.
Boronálás. — lő m.-n. — Ö. 15.
Hordás. — 75 m.-n. — 75 k. lóf. 

ny. — 0. 75.
C s é p 1 é s. — 30 m.-n. — 30 k. lóf. 

ny. — Ö. 30.
Szállítás. — 30 m.-n. — 30 k. lóf. 

ny. — 0. 30.
III. Őszi búza. 150 h. 

Tarló-törés.— 150 m.-n. — 150 
kr. lóf. ny. — Ö. 150.

Porhanyitás. — 38 m.-n. — 38 
k. lóf ö. — 0. 38.

V e t ö s z á n t á s. — 150 m.-n. — 150 
k. lóf. ó — 0. 150.

Boronálás. — 19 m-n. — 19 k 
lóf. ő. - 0 19.

Sorosvetés. — 19. m.-n *— 19 t 
lóf. ó. - Ö. 19. *

Tavaszi boronálás. — 19 m.-n 
— 19. k. lóf. táv. — Ö 19.

Aratás. — 15 m.-n. — 15 k. lóf. ny. 
i— ö. 15.

Hordás. — 75. m.-n. — 75 k. lóf. 
I ny. — Ö. 75.

C R é p 1 é s. — 30 m.-n. — 30 k. lóf. 
ny. — Ö. 30.

Szállítás. — 45 m.-n. — 23 k. lóf. 
ny., 22 k. lót. ő. — Ö 45.
IV. Tengeri. 150 h. (Egy sorú lókapával.)

Tarló törés. 150 m.-n. — 150 ő. — 
ö : 150.

Porhanyitás. 38 m. n. — 38 táv.
— Ö : 38.

Vetés. 19 m.-n. — 19 táv. — Ö : 19. 
Kapálás. Első. 50 m.-n. — 50 táv. 

Ö: 50.
Kapálás. Második. 22 m.-n. — 

22 táv. — Ö : 22.
Töltögotés. Első. 50 m.-n. — 50 

ny. — Ö : 50.
Töltögetés. Második 50 m.-n.

- 50 ny. — Ö : 50.
Hordás. 260 m.-n. — 260 ő. — Ö: 260. 
Szállítás. 45 m.-n. — 45 táv. — 

Ö : 45.
V. Árpa. — 150 h.

Őszi szántás. 150 m.-n. — 150 ő. 
Ö : 150

Porhanyitás. 38 m.-n. — 38 táv.
ö : 38.

Vetés. 19 m.-n. — 19 táv. — Ö : 19. 
Boronálás. 19 m.-n — 19 táv. — 

0 : 19.
Aratás. 15 m.-n. — 15 ny. — Ö: 15. 
Hordás. 75 m.-n. — 75 ny. — Ö: 75 
C s é p 1 é s. 30 m.-n. — 30 ny. — Ö: 30. 
Szállítás. 40 m.-n. — 20 ny. — 20 

ő. — 0 : 40. J
VI. Zabosbükköny %*. — 150 h. —

(A 150 m. trágya, a kaszálás kézzel végez­
tetik.)

1. T a r 1 ó t ö r és. 150 m.-n. Ö. 150.
2. T r á g y á z á s. 750 m.-n. — Ö. 750.
3. Porhanyitás. 38 m.-n. — Ö. 38.
4. V e t ő s z á n t á s. 150 m.-n. — 150 

k. lóf. táv. — Ö. 150.
Vetés. 19 m.-n. — 19 k. lóf. táv. — 

0. 19.
Boronálás. 19 m.-n. — 19 k lóf 

táv. — Ö. 19.
Hordás. 75 m.-n. — 75 k. lóf nv — 

0. 75. ■y‘
VII. Őszi búza.

Tarlótőré s. 150 m.-n. — 150 k 
lóf. ny. — Ö. 150.

„Porhanyitás. 38 m.-n. — 38 k 
lóf. 0. 38.

Vető szántás. 150 m.-n. — 150 k 
lóf. ő. — Ö. 150.

Boronálás. 19 m.-n. -- 19 k lóf 
ő. — Ö 19.

Soros vetés. 19 m.-n. —- 19 k. lóf 
ő. — Ö. 19.

Tavaszi boronálás. 19. m.-n. — 
19. k. lóf. táv. — 0. 19.

Aratás. 15 m.-n. — 15 k. lóf. nv. — 
Ö. 15.

Hordás. 75 m.-n. — 75 k. lóf. ny. — 
Ó. 75.

C s é p 1 é s. 30 m.-n. — 30 k. lóf. ny.
— 0. 30.

Szállás. 42 m.-n. — 23 k. lóf. táv.
— 22 k. lóf. ny. — Ö. 45

VIII. Árpa herével. 
Mélyítő szántás. 300 m.-n. — 

300 k. lóf. ő. — Ö. 300.

? Porhanyitó. 38 m.n. — 39 u , 
táv. — Ö. 19. ' 10f-

Vetés. 19 m.-n. — 19 k. lóf táv 
Ö. 19.

Boronálás. 19 m.-n. — 19 k ízt 
táv — ö. 19. ' otl

Aratás. 15 m.-n. — 15 k. lóf „v
Ö. 16. '

Hordás. 75 m.-n. — 75 k. lóf nv 
Ö. 75. '

C s é p 1 é s 30 m. n. — 30 k lóf 
— Ö. 30. ' y-

Szállítás. 40 m.-n. — 20 k ut 
ny. 20 k. lóf. ő. — Ö. 40- ' 0L
IX. Here. (A kaszálás kézzel végeztetik 1 

Tavaszi boronálás. 19 m.-n 
19 k. lóf. táv. — Ö. 19.

Hordás. 75 m.-n. — 75 k. lóf nv 
Ö. 75.

X. Vegyes munka: 6700 munka­
nap; 2680 kettős előfogat tavaszszal, I3»n 
nyárraj, 1760 őszszel, 880 télre.

XI. Takarmányozás: 2000 mun­
kanap : 200 kettős előfogat tavaszszal unó 
nyárra, 400 őszszel.

Összesen 14 519 munkanap; kettős
!i Afx° 8 a,t: 3616 tavaszra> 7081 nvárra
4142 őszszel, 2680 télre. ‘ ’

A számítás alapjául csak a tavaszi, nyári 
és őszi munkanapok vétetnek a telet pedig 
kiejtjük, mivel a milyen erővel a tavaszi 
nyári és őszi munkák elvégezhetők, olyannal 
a télén előforduló munkákat is bátran el le­
het végezni. Az évszakonként munkával tény- 
leg eltölthető napok száma a következőleg ve­
hető fel: tavaszi idényben 50—70 nap a 
nyári idényben 55-70 nap és az ősziben 
50 70- nap, vagyis a három évszakra össze­
sen loo -10 nap s átlag egy évszakra 70 
nap. Most keressük az évszakokra átlag 
eső s munkával eltöltendő napokat a kimuta 
tás rovataiban; s itt azt találjuk, hogy a ta- 
™ munkaidényre 3616, a nyári munkaidőre 

éVZ ÖSZI munkaidényre 4142 munkával 
“aP es*k ’ me*yek összegét, t. i. a 

11839-et, ha hárommal osztjuk, megkapjuk az 
évszakonként munkával eltöltendő napok át­
lagát, a mi annyi, mint 3946 nap. Az eddigi 
eredmény azt mutatja, hogy az egy évszakban 
átlag előforduló összes munkát egy nap alatt 

í 3946 kettős lófogat végezné el. Azonban ne- 
j künk ezen munkamennyiséget nem egy nap 
alatt, hanem 70 nap alatt kell elvégeznünk; 
tehát azt (3946 : 70 ~) 56 kettős lófogat 
fogja elvégezni a 70 munkanap alatt; mely 
viszonyok mellett 24 holdra esik egy kettős 
lófogat. 6J

Ha ezen eredményt összehasonlítjuk az 
empiticus módnál alapul szolgáló normálékok- 
kai, azt találjuk, hogy ezen igáserő mennyi- 
ség igen belterjes üzletmódot tesz lehetővé.

Hogy ha már most ezen kettős lófoga­
tok egyrészét, ökörfogatokkal akarjuk helyet­
tesíteni, azt igen könnyen tehetjük, a kővet­
kező számadatok alapján : 4 lófogat zz 6 ökör­
fogat, vagy egy ökör munkája = 0.7 ló mun­
kája : vagy 6 ló munkája — 8 ökör munkája, 
azaz 1 ló munkája ~ 1.3 —1.4 ők?r munkája.

Az előadottak nyomán tehát az igáserő 
szükséglet mindig a viszonyoknak megfelelőleg 
igen könnyen meghatározható.

Debreczen, 1884. február 20.

Szabó János.

iépett is fel és ellenmerészelt mondani, leg­
többször a körülmények, az emberek befolyá­
solták és vakon hitt el mindent.

Egy szép őszi estve Dénes bácsi szokott 
sétáját végezé a város egyik kevésbé látoga­
tott kertjében, midőn egy gyászba öltözött nő 
megtört alakja omlott lábai elé.

— Bocsásson meg, nagyon sokat vétet­
tem egykor ön ellen ! — rebegé a nő, élénken 
ragadva meg Dénes bácsi kezét.

— De asszonyom 1 — mondja Dénes bá­
csi szégyenkezve — vigyázzon, megtalálja va­
laki látni. . . s ebben a kis városban hamar 
elterjed a rósz hir. Kérem . .. álljon fel !

— Nem, nem ! itt az én helyem az ön 
lábainál, mig csak nem hallom ajkairól a meg­
bocsátó szavakat.

— De édes istenem, hát mit bocsássák 
én meg önnek, hiszen nem is ismerem !

— Nézzen meg jobban, talán emlékezni 
fog még reám, — szólt a nő sürü fátyolát 
félrevetve.

Dénes bácsi szőrnyüködve ismeré fel a 
nőben a szép özvegyet: Törteli Veront. Az 
íuo mit sem változtatott rajta, még mindig az 
a csábítóan szép daemon, göndör szőke fürtéi- 
vei, piros ajkaival; csak szemsugarai kevésbé 
égetők s a hosszú selyem pillák alatt most 
egy konycsepp rezeg, a szép alak pedig meg­
törtnek látszik. * 8 6

Dénes bácsi az első pillanatban azt gon­
dolta, hogy hátha ez mindcsak tettetés, csak az 
0 elámitására van eljátszva ; de természetes jó 
szivénél fogva csakhamar szemrehányást tett 
magának, hogy ilyent gondolhatott. . ..

Ón ... ön lenne az asszonyom ? . . Az 
lehetetlen, káprázik a szemem ... ön térdel 
előttem és bocsánatért könyörög ? . . Láttam 
önt már máskor, más körülmények közt de 
most. . . most Így előttem ? . . Verőn ! nem az 
én bocsánatomra van önnek szüksége; a mit 
én ellenem tett, az egy ezredrészét sem teszi 
annak, mit egy más valaki ellen vétett. Attól 
kérjen ön bocsánatot 1

^ien • • • megteszem, — zokogja a 
szép asszony. Beismertem bűnömet s jövő éle­

tem egyedüli czélja az lesz, hogy kiengesztel­
jem az embereket azon sok szenvedésért, ke­
serűségért, mit egyiknek vagy másiknak okoz­
tam ! De hát önnek Dénes, önnek egyetlen 
engesztelő szava sincsen hozzám ; vagy örökre 
kitörölte leikéből a rokonszenvet irántam s 
nem maradt meg egy szemernyi sem abból a 
gyöngéd érzelemből, a melylyel hajdan hozzám 
viseltetett ?

Dénes bácsi meg volt fogva s észrevét­
lenül egy könyet morzsolt szét szemében.

— Hinni akarok önnek, Verőn ! Én is 
vétettem a társadalom szent törvényei s a be­
csület ellen, de megbántam bűnömet és igye­
kezem azt erényes, tisztességes élet által hely­
rehozni. Hiszem, hogy ön is letért arról a po­
kolba, fertelembe vezető útról s úgy gondol­
kozik, mint én 1 Keljen fel, Verőn! a mit 
ellenem vétett, azért fogadja bocsánatomat. 
Mi egyenlők vagyunk, megtért bűnösök mind 
a kerten.

Ha annak az asszonynak lett volna szive, 
odaborult volna annak a nemeslelkü ember­
nek a keblére és azt mondta volna neki:

~ Hibáztam, elakarlak ámítani most is; 
e kemben csak boszuvágy s nemtelen érzés 

lakozik, de e pillanattól fogva igazán jó le- 
szek Szeretni fogom azt, a kit te szeretsz, 
követni foglak oda, a hova te mégysz !

^^•xDe.Jeronnak nem volt szive és igazi ko­
médiásáéhoz hasonló ügyességgel rebegé :

— Köszönöm ! A mit ön most velem tett, 
nem fogom elfeledni soha 1

~7 Is éledje Verőn, mert szörnyű 
lenne, ha önben másodszor is csalódnám.
De nem ! erre még gondolni sem akarok;’ ön 
csakugyan az, a kinek mutatja magát.

Szegény együgyü ember, hogy eltudja 
J an,nak .az asszonynak minden szavát !
V agy talán újólag megrezdült szivében valami 

a r<gx m*r"már elalvó szerelem egy 
tehet?*1 a SZéP daemon iránt ? 1 • • - Meg-

Elváltak, de ezen estétől fogva Dénes 
bácsi gyakran elmaradozott a háztól, a mi

azelőtt nem volt szokása. Bélának azonban 
nem szóit az egész dologról semmit.

, A szép özvegy pedig úgy eltudta rejteni 
magát a világ előtt, hogy még abban az ide­
gen kis városkában sem tudott róla senki. Oly 
elzárkózott életet élt, annyira ügyesen játszá 
hónapokon át szerepét, hogy az együgyü Dé­
nes bácsi mitsem sejtett abból a pokoli ter­
vekből, melyek Verőn lelkében forrtak.

Dénes bácsi szivében lassanként meg­
mozdult a régi szerelem s oly vonzalmat kez­
dett érezni a szép özvegy iránt, mint hajdan.

Hiába! nemes ember volt, habár egykor 
vétkezett is, és a kinek egyszer odaadá szi­
vét, nem vette vissza attól.

Hátha visszalehetne még varázsolni a 
régi szép napokat; hátha Verőn is tudná még 
őt úgy szeretni, mint hajdan ?! Mily boldog­
ság lenne az, ha őt feleségül bírhatná !

De Béla, mit mondana ehhez Béla?! Ő 
neki legyen hitvese az, ki gyámfia boldogsá­
gát, becsületét tiporta el! — Soha! Csak ma­
radj te magánosságban Dénes — súgja valami 
fülébe, — jobb lesz neked az ; igy szerethe­
ted Bélát, eleget teszesz kötelességednek s a 
szép özvegy iránt is megtarthatod vonzal­
madat !

Jó, de legalább tesz valamit Veronért, 
ne mondja senki, hogy ő nem nagylelkű; hogy 
nem tud szeretni igazán. Úgyis lidércznyo- 
másként nehezednek reá azon átkos iratok, 
melyek Verőn bűnösségét bizonyítják; vissza­
adja neki!

— Verőn, — szólt egykor érzelemtől 
rezgő hangon — ne mondja, hogy nem visel­
tetem többé iránta oly szeretettel, mint haj­
dan ; imé visszaadom azokat a veszedelmes 
okmányokat, melyek oly nyomasztó hatással 
lehetnek az ön lelkére. Semmisítse meg azo­
kat s zárja be ezzel maga mögött végképen a 
múlt ajtaját; úgyis telve van az szégyennel, 
szenynyel!

— Köszönöm, édes barátom! Ennyi elő­
zékenységet nem vártam még az ön nagy lei­
kétől, nemes szivétől sem.

Igaza volt; ez felülmúlta iegvérmesebb

— Belföld. Szolt 
riadalmat keltett a képv 
nak hire, Ágyulővések a 
Dák, hogy meg van szav 
este ki volt világítva 
világosi vál. ke 
mánypárt Tagányi Istv, 
fel képviselőjelöltül. —
1 é si szabadelvű 
ugv átalánosségban, mi 
gadta az irói és művészi 
latot —

Külföld’ —”b e| 
Széchenyi Imre grófnál te 
vigalmon Vilmos császári 
vezette a lakomához. V 
fél utáni 1 órakor távozl 
A császár és a kir. herei 
ezredeik egyenruháját vi j 
rendjelekkel díszítve, 
nak tegnap reggelre keli 
nie, s a mily nagy volt 
tábornok élete miatt, 
most már valaki abban, 
érte fáradságos útja czél] 
mint Kairóból jelentik, 
kapott, melv szerint G| 
vánva a mábdit Kord ovi 
el Szuakim környékéről I 
jelentenek, hogy a fölkeli 
szunkimi erődítések elleq 
szavonuFak.

Helyi
* Egyetemes tanügy

detét városunkban, a me 
bálint püspök és V á 111 
urak elnököltek. A tárgy] 
sités módozatairól folyt, 
lai felügyelőktől, mit kelj 
sen jelen volt Szerem] 
Tóth Sámuel főjegyző] 
tanár, Elek Lajos 
ref. egyházrészről Bek 
Alajos urak.

* Sembery István oj 
rosunkban időzvén, tegnaj 
Csáky Gergely gazd. tani 
birtok Debreczen sz. kis 
megvételének ügyében. Iá 
ban óhajtandó lenne, misz| 
rab magyar földet legmag 
sárolhatná meg s e vét 
maga gyarapodnék, de ed 
nemes szive s a közügyéi 
len buzgalma juttatott ki 
hárithatlan viszonyok köz 
nekülne a potomáron va! 
ma már széliében foglalk 
kai — szükségesnek lát 
vegyíteni a Sembery-ügye

* Nemes szivek. Ás 
Iád számára tegnap az 
levő nyugtája szerint áta 
s minden érkezett élelmis; 
kezelt adomány — mit u 
tegnapi lapunk zárta 1 
F e i s c h 1 Károly 2 fn 
frt, S z i k s z a y József 
Sz. E. úrnő I frt, S p r i 
Mindezen adományokat a

reményét is ! De a szép | 
szivüség sem javitá meg,] 
sen el volt romolva.

— Sokat tettem eza 
lemondtam arról, hogy j 
gyámfiam becsületéért. . j 
gyenge vagyok, annyira ] 
most is, hogy magamat il 
büntetni tudnám !

— Tudtam, oh tudtj 
nem felejthet el engem ! j 
teljesen a múltban elköv 
az én z&jgó lelkem is tál 
nyugpontra, a mikor önv 
tóm az ön nemes érzelm 

Dénes, Dénes! miér| 
most ez asszony leikébe, 
megromlott szivet; hogy | 
hogy álnokság e nő mindl 

— Csak egyet kérj 
húzódjék el annyira a vil 
berek közt. legalább tud íj 
tartózkodjék és mit kövei 

— De mikor úgy irl 
tői! . . Különben ha ön 
kedui fogok.

— Köszönöm ! Láss] 
czélu bál lesz; igen örül:] 
Azt hiszem, ott feltalálja 1 
a legjobb alkalom kinálko 
engesztelje őt.

— Jó, elmegyek . 
jobb alkalom kínálkozik, ] 
azt gondolva utána : boa 
tokát és bemutassalak be] 
telenségetekben 1

A szép asszony Iá] 
gélni iratai közt; végr 
akart. Gondtalanul odahe 
nes által átadott pár irat 
öltözködni kezdett. Már 
hogy mit tesz, mert lel« 
gondolatával volt eltelve, 
zett iratok közül az egyi 
megnézné, keblébe rejtve!

(Folyt, li
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— Belföld. Szolnokon nagy öröm­
riadalmat keltett a képviselőház határozatai­
nak hire, Ágyulövések adták tudtul a város­
nak, hogy meg van szavazva a törvényszék, s 
este ki volt világítva az egész város. — A 
világosi v á 1. kerületben a kor­
mánypárt Tagányi István ügyvédet léptette 
fel képviselőjelöltül. — Az országgyű­
lési szabadelvű párt értekezletén 
ugv átalánosségban, mint részleteiben elfo­
gadta az írói és művészi jogról szóló javas­
latot —

— Külföld. — Berlinből írják: A 
Széchenyi Imre grófnál tegnap rendezett táncz- 
viga'mon Vilmos császár Széchenyi gr. nej át 
vezette a lakomához. Vilmos császár csak éj­
fél utáni 1 órakor távozott a tánczvigalomról. 
A császár és a kir. herczegck osztrák-magyar 
ezredeik egyenruháját viselték, osztrák magyar 
rendjelekkel díszítve. — Gordon tábornok­
nak tegnap reggelre kellett Khartámba érkez­
nie, s a mily nagy volt előbb az aggodalom a 
tábornok élete miatt, oly kevéssé kétkedik 
most már valaki abban, hogy csakugyan el is 
érte fáradságos útja czéliát. Baring főkonzul, 
mint Kairóból jelentik. Khartumból táviratot 
kapott, mely szerint Gordon tábornok kiált­
ványa a máhdit, Kordován szultánjául ismeri 
el Szuakim környékéről újabban csak annyit 
jelentenek, hogy a fölkelők tüzelést kezdtek a 
szunkimi erődítések ellen, de csakhamar visz- 
szavonuPak. ___

Helyi hírek.
* Egyetemes tanügyi gyűlés vette ma kez­

detét városunkban, a melyen Révész Bá- 
bálint püspök és V á 11 y i János főgondnok 
urak elnököltek. A tárgyalás a lelkészi képe­
sítés módozatairól folyt, hogy tőlök mint isko­
lai felügyelőktől, mit kell követelni. A gyűlé­
sen jelen volt Szeremley Sámuel esperes, 
Tóth Sámuel főjegyző, J o ó István igazg. 
tanár, Elek Lajos tanár, a debreczeni 
ref. egyházrészről B e k e Mihály és László 
Alajos urak.

* Sembery István orsz. gy. képviselő vá­
rosunkban időzvén, tegnap érintkezésbe lépett 
Csáky Gergely gazd. tanácsos úrral a csegei 
birtok Debreczen sz. kir. városa által való 
megvételének ügyében. Ismételjük, hogy való­
ban óhajtandó lenne, miszerint e gyönyörű da­
rab magyar földet legmagyarabb városunk vá­
sárolhatná meg s e vétel után nem csupán 
maga gyarapodnék, de eddigi birtokosa — kit 
nemes szive s a kőzügyek terén való önzet­
len buzgalma juttatott kínos, de épen nem el- 
hárithatlan viszonyok közé — ezáltal megme­
nekülne a potoraáron való eladástól. Sajtónk 
ma már széltében foglalkozik magánviszonyok­
kal — szükségesnek láttunk ilyen hangot is 
vegyíteni a Sembery-ügyek taglalásába.

* Nemes szivek. Ama szerencsétlen csa­
lád számára tegnap az özvegy kezeink közt 
levő nyugtája szerint átadtunk 16 frt 40 krt 
s minden érkezett élelmiszert. — Délután ér­
kezett adomány — mit nyugtáztunk — 2 frt ; 
tegnapi lapunk zárta után adományoztak : 
F e i s c h 1 Károly 2 frt. II e r t k a Pál 
frt, S zi k s z a y József 2 frt. Ma érkeztek 
Sz. E. úrnő I frt, Springer őrnagy 2 frt. 
Mindezen adományokat az özvegynek — a kért

reményét is ! De a szép asszonyt ez a nemes- 
szivüség sem javitá meg, mert már tökélete­
sen el volt romolva.

— Sokat tettem ezzel Önért Verőn, mert 
lemondtam arról, hogy valaha boszut álljak 
gyámfiam becsületéért. ... De lássa, olyan 
gyenge vagyok, annyira szeretem önt még 
most is, hogy magamat is büntetném, ha önt 
büntetni tudnám !

— Tudtam, oh tudtam barátom, hogy ön 
nem felejthet el engem! Majd ha leszámoltam 
teljesen a múltban elkövetett bűnökért, talán 
az én zajgó lelkem is találhat valami csendes 
nyugpontra, a mikor önvád nélkül viszonozha­
tom az ön nemes érzelmeit.

Dénes, Dénes! miért nem láthatsz be te 
most ez asszony leikébe, hogy láthatnád ott a 
megromlott szivet; hogy ismerhetnéd meg azt, 
hogy álnokság e nő minden szava !

— Csak egyet kérek öntől Verőn! Ne 
húzódjék el annyira a világtól, járjon az em­
berek közt. legalább tudni fogja, hogy mitől 
tartózkodjék és mit kövessen.

— De mikor úgy irtózom az emberek­
től!. . Különben ha ön akarja, engedelmes­
kedni fogok.

— Köszönöm! Lássa ma épen jótékony 
czélu bál lesz; igen örülnék, ha eljönne oda. 
Azt hiszem, ott feltalálja Bélyeiéket is s épen 
a legjobb alkalom kínálkozik arra, hogy ki­
engesztelje őt.

— Jó, elmegyek. . . Igen ! épen a leg­
jobb alkalom kínálkozik, — susogja a daemon, 
azt gondolva utána : hogy lerántsam álarczo- 
tokat és bemutassalak benneteket egész becs­
telenségetekben !

A szép asszony lázasan kezdett keres­
gélni iratai közt; végre megtalálta, a mit 
akart. Gondtalanul odahelyezé a Czobor Dé­
nes által átadott pár irat mellé s aztán sietve 
öltözködni kezdett. Már ekkor nem tudta, 
hogy mit tesz, mert lelke csak a boszuállás 
gondolatával volt eltelve. Az asztalára helye­
zett iratok közül az egyiket, a nélkül, hogy 
megnézné, keblébe rejtve, nemsokára távozott.

(Folyt. kőY.

nyugtára — átadtuk s e szerint tegnap és 
ma az élelmiszereken kivül átadtunk kész­
pénzben: 27 frt 40 krt. — Itt helyre­
igazítjuk, hogy nem Barcsai, de Bucs'ay 
építész adott 1 irtot és Fazekas József helyett 
Fazekas János volt közölve. A nyomda követte el 
kiigazításunk után is e név- illetve betühibát. 
Mai lapunk zártakor érkezett újabb ado­
mányok; Id. Pusztai Lajosné úrnőtől 
2 frt, Simonfi Sámuel kir. tan. úrtól 5 
frt. A fentebbi összegen kivül az özvegyhez 
küldött J ó n á s z Lipót 7 frtot, egy valaki 
I frtot és Rakz ur 2 frtot. Felhívásunkra ka­
pott e szerint az özvegy 39 frt 40 krt. —- 
Délután dr. Vedrídi Viktor ur küldött 
I frtot. — Mindezen nemesszivü adakozókat 
jutalmazza azon tudat, hogy adományaikkal 
egy jobb sorsra érdemes, szerencsétlen család 
Ínségét enyhítették. Fogadják köszönetünket 
azért, hogy jótékonyságuk lélekemelő munká­
jának közvetítésére lapunkat választották. — 
IJjabb adományok is szívesen fogadtatnak el.

* Eljegyzés. Szabolcsmegye kiváló jeles 
hirü alispánja Zoltán János közelebb vál­
tott jegyet Bay Ferencz szabolcsmegyei föld­
birtokos s jelenleg városunk egyik kiváló pol­
gárának szép és kedves leányával Amália 
urhölgygyel. Fogadják szerencsekivánatunkat.

* A közegészségügyi bizottság ma dél­
után gyűlést tart azon ügyben, bogy mi tör­
ténjék a sertéshizlaló részvénytársaság ügyé 
vei — E társaság erősen mozog s úgy látszik 
nagyon életképes.

* Anyai szörnyeteg. A múlt éjjel a város 
tulajdonát képező téglaégető kőrkemenezé- 
ben az ott lakó emberek egyike neszt vett 
észre, mintha valami gyermek nyőgdécselne, 
a nesz után haladva csakugyan egy rongyokba 
burkolt mintegy 8 hónapos egészséges szép 
leánygyermekre talált, — a kitevő anyának 
e vadállati ténye annyival elitélendőbb, mivel 
a gyermek "gén ügyes, egészségés és szép, — 
az ártatlan csecsemő, addig is mig sorsa fe­
lett intézkedés tétetik a helybeli kőzkörházba 
küldetett ápolás végett, — a szívtelen anya 
megtalálására a vizsgálat a rendőrség részé­
ről erélyesen folyik

* Három jó madár. M a r s z i n József, 
Kovács Károly és Gulyás Sándor de­
recske! legények állottak ma a helybeli kir. 
törvényszék előtt, hol valóban megrázó látvány 
tárult fel ez ügyben. Nevezett legények múlt 
évi szeptemberben a jóféle derecskéi karezos 
hatása alatt mentek az utczán, midőn Sándor 
Gábor szintén derecske! lakos jött rájuk szem­
ben s mint ittas ember szekta, kötölőzködött 
s azt mondta Marszinnak, üsse meg, ha kato­
na volt. Másik utczán ismét összeakadtak a 
nevezettek s a legényseregben benne lévén a 
verekedő természet, olyan verekedéshez kezd­
tek, a mi ritkítja párját a bünkrőnikában. Gu­
lyás Sándor egy nála levő bottal a szemébe 
szúrt Sándor Gábornak, aztán háromszor vé­
gig vágott a fején Most következett a másik 
tettes: Marszin József. Ez fokossal a lábát 
összevagdalta a szerencsétlennek, mígnem a 
harmadik, Kovács Károly egy nagy bottal a 
gyomrát s fejét törte össze, annyira, hogy a 
szerencsétlennek már az agy­
veleje is folyt. Összesen: k i- 
lencz súlyos sértést ejtettek 
rajta, melyek közül egy halálos ter­
mészetű. Sándor Gábor e miatt elvesztette 
fél szeme látóképességét, elfelejtett egyes sza­
vakat s nagy nehezen tud szólni; meggörnyedt 
s menni alig tud. A szerencsétlen azért ma 
megjelent a törvényszék előtt s igazán szánal­
mas benyomást tett az emberre. A kir. tör­
vényszék elsőrendű vádlott Marszin Józsefet 
három évi másodrendű vádlott Kovács Károlyt 
két évi, Gulyás Sándort hat havi börtönre; 
400 fort, sérelem dij, az orvosi s eljárási költ­
ségek megtérítésére, valamint a rabtartási 
költségek megfizetésére Ítélte, a három jó ma­
dár fellebbezett, de a kir. ügyész is az ő tér­
kőkre.

* Dobra került titok. Egy helybeli lakos­
nak szolgálója ura zsebéből egyizben 30, más- 
izben 20 frtot kivett, — melyből azonban bar- 
mincz visszakerült Ez volt a vád, melyért a 
leány ma a törvényszék elé került, s ott lo­
pási tettét azzal indokolta, hogy hát — izé — 
neki jussa volt ahhoz a pénzhez . . . Uy 
is azonban hat havi börtön, mint a lopás leg­
kisebb büntetése járt tettéért

* A dohány. Nagyon szegény asszony 
K. D.-né Szoboszlón. Szeretett volna néhány 
krajezárt keresni kenyérre s megvett Szobosz­
lón 20 kilogramnyi dohányt azon czélból, hogy 
városunkban eladhassa nehány krajezár nyere­
ségre. De itt rajta vesztett; a fináncz („dohány 
fináncz!“) elfogta és Szoboszlóra haza tolon- 
czoltatták.

* Ki a legény a csárdában? ezt akarta
bebizonyítani Tóth Imre nevű suhancz, s el­
ment Hüse Sára házához, ott a borozgató 
férfi-népség közül Hüse Sára fiához ugrott s a 
nála levő bottal ütni akarta. Hüse Sára kér­
te, ne csináljon náluk kellemetlenséget, úgy 
sincs a verekedésre semmi oka. D Tóth Imre 
harczias vére a kérésre sem lohadt le; bot­
ját felemelte, s ütni akart. Hüse Sára fiát vé­
delmezendő, fedezni akarta, s ekkor a lezu­
hanó bot bal-karcsontját eltörte. A hős legényt 
mai napon kilencz havi börtönre Ítélte a tör­
vényszék.

* Meghívó a debreczeni önkéntes tűzoltó- 
egylet 1884. évi márczius hó 1-én szombaton 
a „Korona“ szálloda termében tartandó zárt­
körű tánczmulatságra. Belépti-dij személyen­
ként 1 frt. Családjegy 3 frt. Jegyek csakis a 
meghívó előmutatása mellett válthatók. Kez­
dete 8 órakor.

* Nyilatkozat. Magyarázatául a „Debre-
czen“ tegnapi számában a „S z i n ü g y“ ez. 
újdonság azon kérdésére : „De hát akkor miért 
czélozgat az „Értesítő“ is Bölöny ur magatar­
tásának okaira ? !“ —------------tartozom ki
jelentésével annak: miszerint Bölöny ur a fü­
lem hallatára nemcsak üres bókokat 
mondott Krecsányinak, hanem — minden­
nemű igéretvétel nélkül — hatá­
rozottan felhívta Krecsányit a pályázásra s 
kezet adva megígérte, miszerint ö (már 
t. i. Bölöny J. orsz. gy. képv. ur) meg fogja 
tudni mutatni azt: hogy a nagyváradi színkör 
a jövő pályázat alkalmával senkinek ki nem 
adatik csakis Krecsányinak. S 
ugyanaz a Bölöny ur, midőn a Krecsányi 
színtársulata ugv számban mint jelentékeny 
erőkben megizmosodott, különben is fényes 
ruha- és diszlettára jelentékenyen gyarapodott, 
egy évvel később hasábokra menő csikkekben 
elmondta társulatát mindennek, csak jónak 
nem, ruha és dbzlettárát számbaveheíőnek nem 
nyilvánította, sőt még azt is szemére vetette 
Krecsányinak, hogy kóbor színészből lett szín­
igazgató stb.*) Ezt a „pakfong“ kö­
vetkezetességet nem tudta az 
én „czivis“ logikám másnak be­
tudni: mint vagy a Bölöny ur 
gyenge emlékezőtehetségének, 
vagy annak, hogy a Bölöny ur 
kandidátusait: Hunyadv Margitét
Szathmáry Á. és Vadnay Vilmát (akik szó sincs 
róla, hogy a maguk szakmájukban páratlanok**) 
de hát a mi társulatunknál meg más szakma­
körre vannak olyan tagok, akik az ottaniakkal 
egy napon nem is említhetők) épen a pályázat 
küszöbén***) akik jó nevének tulajdonítható, 
hogy Bölöny ur czélt ért korteskedéseivel, — 
nem sikerült Krecsányinak, — 
társulatához szerződtetni. — 
Nem sikerült, mert pl Hunyady M. asszony — 
állítólag — miért, miért nem ? egyáltalában 
nem kívánkozik Debreczenbe, a Vaduai V. k.- 
asszony szerződtetésére megtett lépések pedig 
mint tudom, sikertelenek maradtak. A felve­
tett kérdésre ezt kívántam megjegyezni. Tóth 
László az „Értesítő“ szerkesztője.

* Ki jön a mi bálunkba? A debreczeni 
függetlenségi kör szombati báljára már b e- 
léptijegyek kaphatók 1 írtjával — 
a meghívó előmutatása mellett — Mayer 
Ferencz és Otrokocsi V é g h János kereske 
désében, valamint a függetlenségi kör helyisé­
ben, mire az érdeklődők figyelmét előre is fel­
hívjuk.

* Fővárosias. A hatvan-uteza sarkán 
szól a nagy dob, csattog a réztányér, tíz kraj- 
czáért látható a történelmi múzeumnak neve­
zett egy pár viaszból gyúrt figura, meg ne­
hány kép A Miklós-utcza sarkán óriás bá­
mulható ugyanannyi pénzért (ma ugyan nerm 
látható), mig Vilmos Lajosnál Perge János bű­
vészkedik tányérozásra Ugyan kimondja, hogy 
nem szórakozhatik a közönség a színházon 
kivül is ? Egész fővárosias állapot.

* A színházból. Rip van Winkle czimü 
nagy hirü uj operettéből ma kezdődtek meg 
a próbák. — P á 1 f y Lina k. a. Kolozsvárra, 
Peterdj, Fenyéry Mór Szabadkára 
szerződtek. E. Kovács Gyula a kolozsvári 
színház tagja márcz. 14-én kezdi meg színpa­
dunkon a vendégszereplését. A színpadra 
ezentúl csakis a játszó személyzetnek, a ren­
dezőségnek és a tűzoltóság kirendelt egyénei­
nek szabad belépni, a bármi czélból ott meg­
jelenő más egyének kiutasittatnak.

* Helyreigazítjuk megkeresésre tegnapi 
számunk „Revanche“ czimü újdonságából azt, 
hogy az illető tiszteletbeli f ő-ügyésznek volna 
kinevezve; nem az lett, csak tiszteletbeli 
ügyész; miután főügyész nincs semmiféle 
főbb Szinay Gyula rendes tiszti-főügyésznél.

* Megfejtés. Lapunk hétfői számában kö­
zölt szórejtvényt helyesen megfejtve küldték 
be szerkesztőségünkhöz: M—i Irma, Kiss 
Erzsiké, Marczelline Tóth Imre, Kerekes 
Róza, Nyíri Ernő. V e d r őd i Ottilia.

Hazánk s a külföld.
— László Imre országgyűlési képviselő 

temetése f. hó 14-dikén ment végbe Szakácsi­
ban, nagy részvét mellett. Az országos füg­
getlenségi párt nevében Madarász József, Duka 
Ferencz és Bölönyi József képviselők tettek 
koszorút a ravatalra. A halottasháznál az egy­
házi szertartás után az orsz. függetlenségi 
párt nevében Duka Ferencz képviselő mondott 
gyászbeszédet, melyben kegyeletesen emléke­
zett meg az elhunyt érdemeiről. A temetőben 
Szongoth Jakab volt képviselő a tasnádi ke­
rület függetlenségi pártja nevében vett búcsút 
az elhunyttól. Béke poraira 1

— A csendőrök A temesmegyei Nagy- 
Zorlenczről Írják, hogy valami zavargások al­
kalmával több embert sebesitettek meg, közü­
lök ketten súlyos sebet kaptak. A csendőrök 
előbb fegyvertusáikkal ütöttek a nép közé és 
mikor látták helyzetük tarthatatlanságát, lőt­
tek és aztán a menekülő szolgabiró kocsiját 
körülvéve hagyták oda a községet.

— Halálozások Nagyváradon. Fülöp 
János nagyváradi községi iskola-tanítók e ve­
teránja hé főn virradóra jobblétre szenderült. 
—- Néhai terpesti Markovits 
Emáuuel, köztiszteletben állott előkelő polgár­
nak, a megyénk egyik legtekintélyesebb nagy- 
birtokosának temetése hétfőn délelőtt fél tízkor 
óriási részvét mellett ment végbe, rendkívüli 
nagy diszszel és pompával.

* A városi ruhatár jó állapotban van ? Sz erk.
** Ez nagy szó ! S z e r k.
»** Máskor már említhetők ? S z e r k.

— Az őt darab „papiros“. Egy kecske­
méti takarékpénztári szolga a takarékpénztári 
épület lépcsőzetén 5 darab ezrest ejtett el. 
Egy szegény paraszt ember megtalálta és föl* 
vitte a takarékpénztárba mind az öt darab 
„papirost“, mint a hogy a bankjegyeket ne­
vezte.

Níuzsák.
— Vegyes hírek. — J ókai n é Labor- 

falvy Róza asszony már Kassára érkezett. Ér­
keztél az indóházban és környékén ezerekre 
menő előkelő közönség várta. — Az ipa­
ros körben a kilenczedik felolvasást 
T h a 1 y Kálmán orsz. gyűlési képviselő tartja 
f. hó 21-én csütörtökön este fél 8 órakor 
„Budavára visszafoglalásáról 
1686-ban.“ — A Nemzeti színháznál Szacs- 
vay Imre ur a kolozsvári nemzeti színház 
tagja hétfőn kezdé meg szerződtetés! czélból 
vendégjátékait s a sajtó általában jól fogadta.

Törvényszék.
— Érdekes zsarolási pór tárgyalása kez­

dődött meg a bécsi esküdtszék előtt A pör- 
ben Better Amália és fia Zsigmond, leánya 
Anna, valamint négy más egyén egész regé­
nyes módon űzte a legbrutálisabb zsarolást. 
A két főszereplő Better Zsigmond és nővére 
Anna volt. Egy bécsi orvostól, kiről megtud­
ták, hogy 1879-ben valami katonasorozási 
ügyben közbenjárásáért 50 ftot kapott, négy 
év alatt nem kevesebbet mint tizenkét 
ezer frtot zsaroltak ki, folyton azzal fenye­
getve a szerencsétlen orvost, ki ritka becsü­
letes ember s az emlirett sorozás! ügyben sem 
az 50 írtért, hanem inkább jószívűségből járt 
közbe, hogy följelentik a hatóságnak. De még 
szemérmetlenebb dolgot müveitek dr. Rhousn- 
poulos Athanáz athéni egyetemi tanárral. Ez 
1882-ben Bécsben volt s a színházban megis­
merkedett Better Annával, ki az első pilla­
nattól kezdve felismerte a 61 éves öreg ta­
nárban, a ki nős és 9 gyermek atyja — az 
alkalmas áldozatot. Azonnal 100 frankot kért 
tőle s más vásárlásait fizettette ki vele s 
azután arra kérte, vigye el magával Párisba, 
hova az öreg tanár utazott. A tanár vonako­
dott s azt mondta, hogy előbb Berlinbe megy 
fiához. Bécsben el is vált tőle a leány. De 
alig hogy a tanár Párisba érkezett, két órá­
val megjötte után már bekopogtatott szobájába 
Better Anna. Nem bírt tőle szabadulni, hasz­
talan mutatott neki ajtót. A leány azzal fe­
nyegetőzött, hogy mindent megir a tanárnénak 
Athénbe, mire a tanár kifizette adósságait s 
visszakisérte Bécsbe. Itt annvin? boszantotta 
a dolog, hogy nyolez napig fekvő beteg 
volt. Végre ezer frankot adott a leánynak 
s elutazott Triesztbe. A leány utána utazott 
s itt ismét 200 frtot, csikart ki tőle. De a zsa­
rolás tovább folyt. Alig érkezett a tanár haza 
Athénbe, egymás után jöttek Annától a fe­
nyegető levelek. A tanár végre bevallotta ne­
jének a dolgot s újabb öt ezer frankot kül­
dött Annának, ezzel akarta őt végkép kielégí­
teni. De akkor uj fordulat állt be. Athénbe 
érkezett Better Zsigmond, mint nővére becsü­
letének bosszulója, s húszezer frankot kö­
vetelt. De ekkor a tanár, nem félve többé fe­
leségétől, nem adott többet 450 franknál úti­
költségül Beternek, ki haza is ment. 
Ugyanez időben a család Bécsben több más 
apró zsarolási eseten kivül Auer Lipót nevű 
kereskedőtől kilenczezer frtot csalt ki. 
Ma a vádlevél felolvasása után a vádlottakat 
hallgatták ki. Better Zsigmond, a fővádlott, 
beismerő vallomást tett. A tárgyalás hat napig 
fog tartani.

— Különös kegyelmi kérvényt adott be 
Spanga Mária, Spanga Pál nénje. Ebben a 
kérvényben Spanga megkegyelmeztetéseért 
esedezik első sorban, de nyomban hozzáteszi, 
hogy a mennyiben ezt a kérését nem teljesí­
tenék, adják neki Spanga ingóságait.

Közgazdaság.
— Tudósítás. 1884 ik év febr. hó -19én megtar 

tott hetivásárról ; 1 mtm. Búza 9.00—8.50,-8.00, 1 mtm- 
kétszeres 7.60—7.50—7_40, 1 mtm. rozs 730—720—710 
1 mtm. árpa 7.30—7.20—7.10, 1 mtm. zab 7.20—7.30— 
7.00, 1 mtm. tengeri 6.50—6.40—6.30, 1 mtm. köles 
7.20—7.10—7.00, zsák horgonya 1.70, 100 kiló szalonna 
48.00-46 oe—45.00. 100 kló háj 50.00—48.50 -47.00.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE.
Kiadó KUTAS! IMRE.____________

Ä Téglás-kert
negyedik járásában 4'i00 □ öl luczer- 
nás föld, dinye vetés alá bérbe kiadan­

dó. Értekezhetni felőle
SEBES GYÖRGYGYEL,

Péterfia-utczán, 831. sz. a.

legjobb asztali- és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Mattoüi Henrik, Karlsbad és Budapest,



Azon betegségek melyeknél a malátakészitmé- 
nyek, Hoff János-féle rendszer, használtatattak 
a következők: köhögés, lépcső-csuz, tüdősorvadás 
altesti bántalmak, elerőtlenedés, ideg láz, vér- 
szegénység, emésztési bántalmak — A hasz­
náltabb készítmények, maláta-kivonat egészségi 
sör, maláta-csokoládé, konczentrált maláta ki­
vonat, maláta-mellczukorkák. Valamennyi a 
Hoff János találmánya és rendszere szerint.

Szenvedőknek becses figyelmébe.
Ezren kik már veszve voltak, ezen gyógyhatásos szernek köszönik életüket s

örvendenek annak,

Nyilvános köszönőirat
Egyátalában a hirdetésekben igen kevés bizalommal lévén, 

nagyon csekély reményuyel kezdtem el az ön malátakészitmenyeinek 
a használatát. De képzelje el azon örömet, mely családomban ural- 
kodék, midőn az ön Hoff János féle konczentrált malátakivonatának 
használata után már hónapok óta elvesztett egészségemet teljesen 
ismét visszanyertem, mellem oly egészséges a milyen ezelőtt még so­
hasem volt, a köhögés, mely folyton gyötrött, elmúlt s ma már hála 
istennek egészséges vagyok ! Hálás köszönetemet érte !

Babocsa, febr. 22. Steiner Dávid.
HOFF JÁNOS legtöbb fejedelmek udv. szállítja cs. kir. arany koronás érdemke­

reszt, porosz és német rendek lovagjának, Bécs. Graben Bräunerstrasse 8.

Nyilvános köszőnöirat.
Tek. ur ! Ön kitűnő maláta-kivonati-egészségi söre igen gyógyhatásos. Tiz havi nehéz 

betegségem óta pontosan használom, visszanyertem erőmet. Mellékelve küldök 14 frt 60 kr to­
vábbi 28 palaczk maláta-kivonati sört.

Szeben, április 1882. Tnngl I ihn a.
Magas elismerések a Hoff János féle maláta kivonatok, császárok, ki­

rályok és herczegek által.
I. Vilmos német császár : „az ön pompás maláta kivonata,“ Ferencz József osztrák

császár „őrömmel tüntetem önt ki.“ A szász kizály : „a királyné anyjának igen jót tesz A dán
király: „gyógyhatást tapasztalta ti,* A meklenbnrg-sverini nagyherczeg, „elismerésemet.“

Hivatalos gyógyjelentés*
Csász. kir. szab. központi bizottsáp, stb. Flensburg. A Hoff János-féle malátakivonati 

egészségi sör egészen kitűnő erősítő szernek bizonyult.
IVUige őrnagy, a porosz kóroda képviselője.

Árak: Malátakivonat egészségi sör 13 pil. 7 frt 26 kr. 28 pai. 15 fit
60 kr. 58 pal. 30 frt % ki o maláta csokoládé I. 2 frt 40 kr, */4 kilo 1 frt 30
kr, II. */* kilo 1 frt 60 kr, */4 ki n 90 kr, II. V2 kilo 1 frt, % kilo 60 ká. Ma­
láta czukorkák 1 zacskó 60 kr. 30 és 15 kr. Malátakivonat 1 üveg l frt 12, kís- 
sebb 70 kr. — Gyermek támpalata-liszt 1 frt. Egy maláta fürdő 90 és 50 kr, 2 
írton alól semmisem szál itt tik. Az első valódi Hoff János féle nyákoldó maláta 
mel czukorkák kék papírban vannak. Verésnél c-akis ilyenek kérendők

Raktárak Debreczenben. Csanak József, Rickl J. Z. Geréby Fülöp, továbbá Nyíregyháza. 
Korányi Imre gyógysz. Nagy-Várad: Janky Antal. Nagy-Károly : Ujházy István. Kaufmann Jakab. 
N'-Bánya: Ifj. Orosz István. Szatmár; Jazó Mihály. Zi ah: özv. Weisz Sámuelné. Hajdú-Böször­
mény : Lengyel László, valamint minden rendszeres gyógytárban.

1536 szám.
TvT

Építési árlejtési hirdetés.
A debreczeni magyar királyi dohánybeváltó hivatalnál folyó évi julius hó 

végéig egy uj doháoyraktáv építendő.
A költségvetésileg megállapított összegek következők- 

Kőműves és kézi napszám munkáért 
Kőfaragó munkáért 
Ács „
Asztalos „
Lakatos és kovácsolt vasnemiiekért 
Öntött vasoszlopokért 
Bádogos munkáért 
Üveges „
Mázoló „
Függelék

7.195 frt 99 kr 
1.379 „ 04 „ 
7.664 „ 79 n 

275 „ 20 „ 
868 

2.717 
226 
168 
124 
182

>7

összesen 20.804 frt 37 kr.
Az építés biztosítása czéljából a debreczeni magyar kir. dohánybeváltó fel- 

ügyelőségnél folyó évi márczius hó 12 én versenytárgyalás fog tartatni, mely­
hez az előirt kellékekkel ellátott Írásbeli zárt ajánlatok az említett nap déli 12 
órájáig a nevezett magyar kir. dohánybeváltó felügyelőségnél elfogadtatnak.

Az ajánlati és szerződési feltételek, valamint az építési leírás, árelemezés, 
terv és költségvetés a megállapított hivatalos órákban az említett magyar kir. 
dohánybeváltó felügyelőségnél betekinthetők.

Budapest. 1884. évi f-bruár hó 12 én.
A magyar-királyi dohány jövedéki központi igazgatóságtól.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Az első bécsi vállalat, 
Gőzfestészet és vegyi-tisztítás sajtoló és festő intézet,

selyem, gyapjú, félgvapju szövetek bútorszövetek s más egyébb efélékben,

W tri» tői és gjemek Filák n
(egészen v = gy szétbontott állapotban)

FÜGÖNYÖK KÖTÖTT és HORGOLT TÁRGYAK stb.
befizetésére, vagy a megnevezett és hason’ó bárminő munkák gyor< és pontos 
teljesítésére ajánlja magát a vidékiek figyelmébe. BermenLs kü d "meny k kérett ek.
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KÖNYV- és KÖNYOMDAI-MUNKAK FELVALLALTATNAK.
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KÖNYV- és KONYOMDAJA
DEBRECZBH, Főpiaca. Sz. HAGY KÁROLY ház.

Ajánlja magát mindenféle 
El

m

gyors és pontos ollíószitósóvo; ©lvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezüst és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megkívántaié

ROYATOZOTT IVEKET;
1» 9®]

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjlltányosabb árban eszközöltetnek.
A papír gyári árban számi ttatiK.

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >DEBRECZEN< ez. hír­
lapban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

■» ^1 könyv- és kőnyomda-tulajdonos. 1 \
KITÜNTETÉS

LONDON DEBRECZENBEN, FÖPIACZ, SZ. NAGY KÁROLY ház. DÍSZOKLEVÉL

I87i-ben.

10 <rt — kr, 
5 . - .1 . 60 .

EEőfisrlral «rak:
Helyis" é« poétán küldve

8*7 irre . ■
Fii irre . ■
Kegyed érre

Egye* *zam 6 kr.
A lap eaeilemi ré.réiIllat« min­
den kSalemény ífiplace. 
hí* föld.lint, a • «brkwxto.ítb« 

bírmentve ktUdendö.

Elbfizethetni helyben 
TBL.BODI K , LAJOS er If). 
OSATHT KAROLY köcy*- bereekeddsíben él a kladdhiT* 
lalban KUTA8I 1MRK könyv . nyomdijiban • a pe»tahlvf.«!cí

atjin. 1

Mégis horvá]
(y.) Szörnyű jó 

jámbor horvát aink, a 
az anyaország — tejl 
csakhogy makranezoskj 
hallgattassa.

Még nem régen 
sárba meggyalázott 1 

mi aztán nekik állott 
bántók, kértek, kövei! 
általuk szemérmetlenül! 
a mit aztán szépen 
zösügyes magyar kori 
ségétöl.

De ez a kímélő 
tapló volt az ö fűlő] 
ettől iszonyúan.

És vergődtek, tel] 
Ha az engesztelh| 

ki nem látszanék az | 
isten, nevetségesnek ki 
a mit a horvát atyafi! 
vettek magyarfaló düh!

Nevezetesen a zá] 
iparkamara a horvát 
rázta, hogy Horvátors] 
venni a budapesti ipa] 
azt akkor, midőn nem 
kiállításon oly nagy bt] 

Távolról sem a 
a kedves horvátok an| 
véletlenek, hogy azt 
mikép az ő részvételőkj 
gos kiállításban nem 
hanem az övék. Az 
terén a világ egy müv 
ják irányadó pontul al 
dósét. Csak a horváti 
hogy ebből a szempont 
a magyaron, midőn aj 
gégéről van szó.

Ámde skkor néni 
horvát jtestvér nép#, 
ban a magyar országj 
frt előleget kunt 
kormányzási czélokra, í 
ból zsebre is raktak, 
várni megérdemlőt! hl 
fagyos télen lesni a 
az ibolya mosolygó vid 

S ugyan nézzünkj 
A magyar iparosok érj 
kai alárendeltebb vij 
az osztrákkal szembe 
állanak Magyarország 
osztrákra is, a horváti 
nek jutott eszébe eb] 
ne vegyünk részt abt] 
mely az osztrák fővár 
kinek. Ily gyermekies.j 
ges daczczal szégyenle 
bér előállani, mert id 
fajnak, ha erőszakosan] 
lenni, erkölcsi kötél! 
oda hatni, hogy gazé 
művészeti termékei mii 
meg és elismertessen« 
nemzet vagyonosodása 

Egyde a horvát 
önmaguk iránt való ki 
kozni akkor, midőn aj 
magyar ellen daczolni 

Megértettük. Es 
ni az az idő, a midőn! 
is fordíthatjuk. Legyen] 
felfogásnak, akárhogy 
hon magunk közt, egyl 
akkor a síkon, midőn 
egy tehetetlen faj ellj 
kedését kell megtorolt 

Különben ez a 
jelenség a magyar koij 
nak most és jövőben 
szolgálhat. Megtauuil 
a horvát faj minden tj 
magyar elleni gyűlölet 
litikai szereplés visz 
ellenünk szítja a tüzelj 
még az ipar s kereske

Debreczen, 1884. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


